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Сценическое ис­
кусство. как и всякий 
живой организм, по­

стоянно обновляет свои клет­
ки. Современнику трудно ох­
ватить этот процесс: он вид­
нее со стороны — в истори­
ческой перспективе. Прохо­
дят десятилетия, и театр сво­
бодно развивающейся нации 
переходит в новое качество, 
обогащая тем самым не толь­
ко духовную жизнь, культу­
р у  своего народа, но и искус­
ство. созданное прогрессив­
ным человечеством.

При общности процессов 
в материальной и духовной 
жизни социалистически пре­
образованных наций процесс 
обновления театра неравно­
мерен. Сегодня он острее и 
явственнее в одной респуб­
лике. завтра — в другой. 
Мне кажется (и мнение 
вто родилось в результате 
многолетнего изучения), се­
годня такой «пик» наблюда­
ется в Грузии, в грузинском 
национальном театре. .

За последние годы в нем 
появились новые интересные
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1 драматурги, заявили о себе 
9 молодые даровитые режиссб- і ры. вышла на сцену талант- 
I ливая актерская смена. Но 
I дело не только в притоке све- 
; ж их  сил. Главное. • что в 
I слиянии с корифеями сце- 
1 мы — а это слияние явно 
' произошло — молодежь су­

мела схватить я отразить то 
новое, что принесла совре­
менность в жизнь народа и 
а концентрированное выра­
жение его бытия — в нацио­
нальный характер.

А  характер этот всемерно
обогатился за счет общесо- 
жетских черт и претерпел яв­
ные изменения. Грузинская 
сцена в лучш их своих созда­
ниях показала, насколько 
сдержаннее стал человек во 
внешних своих проявлениях, 
насколько интереснее стала 
его духовная, интеллектуаль­
ная жизнь. То. что порой за-

I слонялось открытым темпе­
раментом. форсированным 
жестом и интенсивной речью, 
проявилось с большей силой. 
И  это результат углубленно­
го. психологического иссле­
дования внутренней жизни 
человека, которое ведет сей­
час грузинский театр.

И  смена стилистики, кото­
рая на наших глазах проис­
ходит в грузинском театре.— 
переход от открытого иафо- 
са высокой патетики героико- 
романтического склада к 
внутренне насыщенному пси­
хологизму не есть измена 
принципам и традициям, как 
это может показаться на пер­
вый взгляд. Это веление вре­
мени. требование века социа­
листического гуманизма, все 
большего внимания к жизни 
человека, к  формированию 
личности в народных массах, 
к  духовному миру индиви­
дуума.

процесс обновления ска­
зывается не только в твор­
честве давно сложившихся 
театров, он способствует 
рождению новых художе­
ственных организмов, кото­
рые наиболее полно, хотя а 
чем-то. может быть, и незре­
ло. проявляют черты новой 
советской театральности. Но 
Общему признанию москов­
ской іеатралыюй обществен­
ности. таким театром явился 
сегодня перед зрителем сто­
лицы молодой сценический 
коллектив из города Руста­
ви.

Счастливая «случайность» 
свела в одной труппе дей­
ствительно талантливых лю­
дей. причем, несмотря на 
свою молодость, уже доволь­
но опытных. овладевших 
ѴасхереМбм в стенах заме­
чательного ыарджановского 
театра. Таким о б р а з о м ,  
вновь созданный театр ока­
зался'без «балласта», его не- 
миогичнсЛЁнцый состав стал 
иолнЬм <  полноценным. а 
МолоДЬіе актеры _уже «могли 
не игра гь там  их-себя, а пе­
ревоплощаться в обрізьі.

Другая счастливая «слу­
чайность» свела коллектив 
с режиссером Г. Лордкипа­
нидзе. не только талантли­
вым художником и опытным 
руководителем, но и масте­
ром реалистической школы, 
имевшим таких чудесных 
учителей, как выдающиеся

режиссеры А. Д  Попов в 
М. О. Кнебель. Важно и то. 
что Лордкипанидзе. ка к  че­
ловек еще молодой, принад­
лежит к нынешнему поколе­
нию. живет его мыслями и 
чувствами, но вместе с тем 
давно прошел уже тот на­
чальный путь, на котором 
режиссеру хочется во чтобы 
то ни стало показать себя.

Вот почему спектакли сов­
сем юного Руста некого теат­
ра исполнены зрелого реа­
лизма. благородного тона и 
опгимнетиче с к о г  о умона­
строения. Верность автору-— 
вот что прежде всего отли­
чает постановки руставцев. 
а это. на мой взгляд, едва 
ли не главное достоинство 
театрального искусства.

Руставскнй театр берет 
пьесу А. М. Горького «На 
дне», произведение, имеющее 
громадную сценическую ис­
торию. начатую классической 
^остановкой Московск о г о  
художестве и н о г о  театра. 
Г. Лордкипанидзе н Н. Гача- 
ва ставят ее по-новому, ис­
пользуя средства современ-

кого театра, но не игнорируя 
ни горьковского слова, ни 
горьковского духа. Верность 
автору уводит их прочь от 
модернизации, от дешевых 
попыток «пристроить» клас­
сику и современности вместо 
того, чтобы сделать близким 
и полезным для современни­
ков ее благородные мысли и 
нетленную красоту.

Театр уходит от быто­
вых подробностей, но не 
потому, что стремится «по- 
модному» абсірагировВтьсй 
от быта для показа прошло­
го. как настоящего. Он ре­
шает бытовое' условно, сце­
нически. понимая. что смрад­
ная обстановка ночлежки, 
которая была нужна Худо­
жественному театру для то­
го. чтобы зритель начала 
века содрогнулся от ужаса 
и негодования против мерзо­
стей жизни, сегодня Излиш­
ня. Театр нахбдит превосход­
ное решение для своего, на 
мой взгляд, брехтовского за­
мысла посгановки в декора­
ция» Сумбаташвили. в пуб­
лицистическом завершении 
спектакля, а главное, на ред­
кость в свежем, не баналь­
ном изображении горьков­
ских персонаа&й — Сатина 
(О. Мегвинетухуцеси). Луки 
(Д. Антадзе). Барона (И. Уча- 
неишвили). Актера (Н. М г і-  
лоблишвили). Пепла (Т. Арч- 
вадзе). Бубнова (Т. Майсу­
ра дзе). женских образов — 
Э. Лебанидзе. Л. Шотадэ». 
М. Мачабелн.

Что очень важно: поэзия, 
поэтичность в этой и ряде 
других постановок рустіѴ  
цев не привчесена извне, она 
рождается из «волнения от 
мысли», из той гражданской 
лирики, которая свойственна 
актеру, верящему в благо­
родные идеалы и стремяще­
муся к  их осуществлению. Ц_ 
в этом мне видится такж е 
продолжение одной из слав­
ных традиций грузинской 
сцены — поэтически возвы­
шенного видения жизни.

Мне кажется, что именно 
это чувство движет театром, 
когда он с т а в и т  пьесу 
О. Чхеидзе «Мост», совер­
шенствует ее. правильно ре­
шает острую тему. Театр 
ни в чем не старается сгу ­
стить краски, представить 
все в мрачном свете, занять­
ся бесплодным и вредным 
«обличительством». Он как 
бы размышляет вслух о том. 
что и в нашей действитель­
ности можно столкнуться с 
чем-тЪ нездоровым, нару­
шающим нравственные нор­
мы социалистического обще­
ства. Однако — подчеркива­
ет театр всем ходом дейст­
вия. внешне спокойным «ис­
следованием» обстоятельств, 
светлой тональностью поста­
новки все зависит от лю­
дей. от • человека. ■ от’ ’ его 
прЯрцнвяальностн. бе*кбм 
прбЯифяости. настойчивости 
в осуществлении йравствен- 
ности. являющейся истинной 
нормой нашего общества.

Спектакль. призванный, 
казалось бы. разоблачать, 
на деле утверждает, вселяет 
уверенность в человеческие 
силы и возможности, выдай 
гает в центр фигуру молодо 
го человека, искренне и исто­

во (если иметь в виду убеж­
денность и настойчивость) 
добивается восстановления 
справедливости (это хорошо 
сыграно талантливой актри­
сой 3 . Лебанидзе). И неопре­
деленность финала, которую 
можно было бы расценить 
как иронию, звучит а спек­
такле добрым предложением 
зрителю задуматься и при­
мять свое решение. Но ведь 
театр все уже сделал, чтобы 
направить его к верным вы 
водам.

С такой же ясностью за 
мысла и энергичным вопло­
щением его художественной 
логики поставлена интерес­
ная и сложная пьеса-В. Ко 
ростылева «Через сто лет», 
посвященная декабрнс т а м . 
Постановка сделана, если 
так можно выразиться, в 
лучших приемах современ­
ной театральности, с ее ус­
ловным. почти аскетическим 
обнажением действия, осво­
бождений сцены от всего, что 
может мешать развитию мыс­
ли.

Большую галерею худо­
жественных образов предста­
вил Руставскнй1 театр перед 
московским зрителем. Пона­
добилось бы иемало строк, 
чтобы не пропустить всего, 
что достойно быт)» отмечен­
ным. а частности. яркий ио 
национальному своеобразию 
«Меч Кахйберн». превосход­
ную  фигуру О р а н о  де Бер­
жерака в исполнении даро­
витого О. Мегвинетухуцеси, 
привлекшую всеобщее вни­
мание Старуху — 3. Леба­
нидзе. графиню Черемнсо- 
ву— М. Бнбнленшвилн («Че­
рез сто лет»), искреннюю в 
своем драматизме Лючню 
Петреллу (Т. Схнртладзе) из 
постановки «Искусство ко­
медии». в которой 'запомни­
лись также де Ьаро (Т. Май- 
сурадзе), Кампезе (Г. .Сиха­
рулидзе). Пастор (Г. Бёрнка- 
швили) и виртуозный гротеск 
Л. Антадзе в ро*и Бассетти.

Но главное, что не хоте­
лось бы пропустись » оценке 
работы Рустааского театра, 
это то. что он. проявив спо­
собность к перевоплощению 
в инонациональный характер, 
остается истинно грузинским 
по истокам и национальной 
стилистике. Театр играет гак. 
что итальянцы из пьесы де 
Филиппо оказываются италь­
янцами. русские а «На дне» 
и в «Через сто лет», как пра 
вило, взяты в своей нацио­
нальной характерности. Это 
очень высокое качество сце­
нического перевоплощения.

Было бы наивно думать, 
что Руставскнй театр достиг 
таких вершин, выше кото­
рых ему больше незачем и 
некуда подниматься. Нет. 
далеко еще не все достиг­
нуто.

Есть недостатки и в спек­
таклях и в игре актеров. Об 
этом говорили театру его до­
брожелатели. да и сам театр, 
рак взыскательный худож­
ник. знает, чего ему еще не 
достает, к чему следует стре­
миться.

Главное, что в родовитой 
в богатой семье грузинского 
театра появился достойный 
сородич. Ему. конечно, есть 
чему поучиться у своих знат­
ны х братьев, но ведь и он 
уже кое-что может дать сво­
ему благородному дому. Еже 
ли не зазнается и будет тру­
диться. ка к  его предки, в по­
те лица своего ..

Марн ЛЕВИН.


